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L’apprendimento interculturale 

 



 
 

L’apprendimento interculturale: 
DECIFRARE DOCUMENTI 

 
 



L’apprendimento interculturale: 
APRIRSI AL NON-NOTO 



L’apprendimento interculturale: 
DIVENTARE INTERCULTURAL SPEAKERS 



Il multilinguismo territoriale 
 



 
 

Multilinguismo territoriale: EUROPA 
 



Multilinguismo territoriale: EUROPA 
E LINGUE MINORITARIE 



Multilinguismo territoriale: EUROPA 
(normativa) 



Multilinguismo territoriale: 
AUSTRIA 



„Es soll die Schülerinnen und Schüler dazu befähigen, sich in 
der heutigen Welt sprachlicher Vielfalt zu orientieren, sich 
selbstbestimmt und zielbewusst neue sprachliche 
Qualifikationen anzueignen und sich in vielsprachigen 
Situationen kompetent zu bewegen.  

Es unterstützt die Ausbildung persönlicher Sprachenprofile, 
indem es einzelsprachliche Qualifikationen aufgreift, 
erweitert, miteinander verbindet und in allgemeinen 
sprachlichen Einsichten fundiert.“ (Hans-Jürgen Krumm, 
Curriculum Mehrsprachigkeit, BMUKK, 2011) 

Multilinguismo territoriale: 
AUSTRIA (normativa) 



Multilinguismo territoriale: 
AUSTRIA (iniziative regionali) 

 
 „Förderung von Mehrsprachigkeit und Sprachenvielfalt zu den vom 
österreichischen Bildungssystem als ausdrückliches Bildungsanliegen“ 

. 



Multilinguismo territoriale: 
ITALIA 



Multilinguismo territoriale: 
ITALIA (normativa) 



Multilinguismo territoriale: 
ITALIA (iniziative regionali) 



    
Apprendimento precoce delle lingue: 

NEUROLINGUISTICA 



 
 

Apprendimento precoce delle lingue: 

GLOTTODIDATTICA 
 

Dodman 2003 
Roche 2013 

 



 
Il mosaico parlante della classe 

 



Il mosaico parlante della classe 
OPPORTUNITÀ DIDATTICHE 



 

. Italiano e altre lingue per realizzare un prodotto comunicativo 

 

. Italiano e altre lingue per veicolare contenuti (CLIL) 

 

. Italiano e altre lingue da apprendere in cooperative learning 

OBIETTIVI: Poliglossia individuale 
 e competenza interculturale 



 La selezione dei contenuti 
 



La selezione dei contenuti: 
GESTI, STEREOTIPI 



 
La selezione dei contenuti: 

SCUOLA, LAVORO 
 



 
 La selezione dei contenuti: 

MIGRAZIONI 
 



 Società multiculturale e razzismo 

 

 «Vivere altrove» e globalizzazione 

 

 Videocrazia e pornograficazione 

La selezione dei contenuti: 
la CONTEMPORANEITÀ 



 
 
 

Task-Based Language Learning / 
Aufgabenorientierung /  

Didattica per compiti 

 
 



Task-Based Language Learning: 
MODELLO DI JANE WILLIS 



 Adelheid Hu (2005): Mehrsprachigkeit und Identität, per studenti 
germanofoni di francese e di spagnolo [sprachübergreifendes Projekt] 

 

 Lutz Küster (2010): L’Auberge Espagnole, per studenti germanofoni di 
francese [facilmente adattabile a studenti  di italiano] 

 

 Tiberio Snaidero (2017): Interkulturelles Lernen im Italienischunterricht, 
per studenti germanofoni di italiano [impostazione plurilingue] 

Task-Based Language Learning: 
COMPETENZA COMUNICATIVO-INTERCULTURALE 



Task-Based Language Learning: 
L’Auberge Espagnole (1) 



Task-Based Language Learning: 
L’Auberge Espagnole (2) 



Task-Based Language Learning: 
Mehrsprachigkeit und Identität (1) 



Task-Based Language Learning: 
Mehrsprachigkeit und Identität (2) 



 Noi italiani neri 

 

 

 Il corpo delle donne in una videocrazia 

 

 

 In fuga da Bella Italia 

Task-Based Language Learning: 
Interkulturelles Lernen im Italienischunterricht (1) 



Task-Based Language Learning: 

Interkulturelles Lernen im Italienischunterricht (2) 



Competenza Comunicativa InterCulturale  (CCIC): 

STEREOTIPI E PREGIUDIZI    



 

Competenza Comunicativa InterCulturale  (CCIC): 

SOCIETÀ MULTICULTURALE 



 CCIC: Identificazione 



CCIC: CONTENUTI 

 

 



Fenomeni migratori  
e identità culturali (temi) 



Fenomeni migratori  
e identità culturali (testi) 



L'ITALIA, UN PAESE IN CRISI (TEMI) 



L'ITALIA, UN PAESE IN CRISI: 
ITALIANI IN FUGA 



 L'ITALIA, UN PAESE IN CRISI. 
IL CORPO DELLE DONNE 



45)  L’ITALIA, UN PAESE IN CRISI.  
Videocrazia e berlusconizzazione  



L’ITALIA, UN PAESE IN CRISI. 
Razzismo, demagogia, integrazione 

«Quando saremo al Governo polizia e 
carabinieri avranno mano libera per ripulire le 
città. La nostra sarà una pulizia etnica 
controllata e finanziata, la stessa che stanno 
subendo gli italiani, oppressi dai clandestini. 
[...] Basta con le buone maniere: lo propongo 
a tutti gli amministratori della Lega, 
andiamoci a riprendere un albergo in ogni 
Regione e lo restituiamo agli italiani. Che gli 
albergatori vadano pure in fallimento. [...] 
Prendiamo un bel furgone, li carichiamo lì e li 
molliamo in mezzo al bosco a 200 chilometri, 
così ci mettono un po’ a tornare.» (Matteo 
Salvini, 2016) 



 
47) La competenza comunicativa 
plurilingue e interculturale come 

obiettivo finale del corso di Italiano 
 


